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APPARECCHIO ELETTRONICO DI CONTROLLO PER STATORI E ROTORI

ELECTRONIC STATORS AND ROTORS TESTER

AEX.20

Adatto per motori di media e grossa potenza con segnale acustico e visivo.
Suitable for medium and high power motors with acustic-visual signal

DESCRIZIONE
Questo apparecchio di controllo per statori e indotti è uno strumento interamente elettronico per l’esame d’indotti a cor-
rente continua, corto circuito ed anello collettore, come pure di statori a corrente alternata (trifase). 
L’apparecchio ha le seguenti caratteristiche:
(1) Indicatore di “funzionamento o guasto” in modo chiaro, ottico e acustico.
(2) Manipolazione semplice, in quanto non sono necessarie regolazioni di valore limite.
Senza il collegamento delle condutture di misurazione si possono esaminare statori ed indotti in modo induttivo.

DESCRIPTION
This tester for stators and armatures is a completely electronic instrument for the testing of d.c. armatures, short circuits 
and slip ring, as well as alternating current stators (three-phase).
The equipment has the following characteristics:
(1) Clear visual and acoustic “Operating or breakdown” indicator.
(2) Simple operation, since no limit value regulation is necessary. 
Indicative testing of stators and armatures can be carried out without connecting the measure ment wires.

Collegamento a scelta: a 220 V o 110 V con l’ausilio dell’accessorio Prüfrex ng. 20 in dotazione.
Optional connection: 220 V or 110 V with the Prüfrex ng. 20 accessory supplied with the equipment.

Distanza dei due montanti magnete 19 mm.
Distance of the two magnets

Diametro testata sonda 41 mm.
Probe head diam.

Lunghezza minima necessaria dei poli del pezzo da provare 35 mm.
Minimum length of poles of the piece to be tested


